
От 3-го лица

Академия ниндзя, Коноха, 32-й год.
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После полудня, когда солнце стояло высоко в небе, а воздух был пронизан жарой, учитель
собрал элитный класс на тренировочной площадке во внутреннем дворе, просторном и хорошо
оборудованном месте, предназначенном для проверки и развития физических и умственных
способностей юных ниндзя. Дети собрались, одни были взволнованы, другие нервничали, но
все понимали, что эта тренировка важнейшая часть их пути ниндзя.

-Сегодня мы проверим вашу физическую подготовку. Не беспокойтесь о первых результатах. У
нас были годы, чтобы обучить вас, и вы не зря попали в элитный класс. Просто старайтесь
совершенствоваться с сегодняшнего дня, - сказал учитель, подбадривая. Его голос был
спокойным и ровным, передавая серьезность тренировок и уверенность в способностях
каждого ученика.

Пока все знакомились с трассой, рассматривали различные препятствия, стены, по которым
нужно карабкаться, балки, на которых нужно балансировать, и участки, предназначенные для
проверки ловкости и скорости, в воздухе витала атмосфера предвкушения и решимости. Одни
студенты разминались, другие обменивались словами поддержки или стратегиями, а
некоторые, как Минато, молча наблюдали, мысленно готовясь к предстоящему испытанию.

- Я хочу, чтобы все выстроились у начала полосы препятствий. Мы сделаем первый круг, чтобы
оценить ваш физические способности, - объявил инструктор, и все дети начали выстраиваться
у стартовой линии. Они расположились бок о бок, одни с уверенными позами, другие чуть
более нерешительные, но все были готовы к старту.

Минато занял свое место в строю, рядом с Цуной и Микото, его уже привычными партнерами.
Он чувствовал их напряжение, дружескую, но острую конкуренцию между девушками. Он
знал, что, несмотря на то, что они вместе, каждая из них сосредоточена на своих собственных
целях и желании совершенствоваться.

Учитель поднял руку, готовый дать сигнал к старту. На трассе воцарилась напряженная
тишина, все взгляды устремились на него, ожидая момента, когда все начнется. И вот,
решительно кивнув, гонка началась. Ученики вышли на старт, каждый в своем темпе и стиле,
решительно и смело преодолевая препятствия. Это было начало не простого круга, а долгого и
сложного пути к мастерству и совершенству в паркуре и скорости.

По мере того, как юные ниндзя мчались к трассе с препятствиями, она превращалась в клубок
испытаний, призванных проверить силу, ловкость и скорость.

Минато, хотя и был гражданским лицом, обладал исключительными физическими данными,
обусловленными его происхождением из мира One Piece. Его тело от природы было более
сильным и выносливым, а сам он двигался с ловкостью и силой, которые удивляли многих его
сверстников. Первое препятствие представляло собой ряд высоких стен, на которые нужно
было забраться. В то время, как некоторые ученики пытались найти опору, Минато
использовал свою превосходную силу, чтобы поднять себя вверх, почти с легкостью, его
движения были плавными и точными.



- Невероятно, он действительно гражданский...? - спросил кто-то.

- Он даже не потеет от чакры... - с некоторым удивлением подумала Цуна.

- Да, он использует чистую физическую силу, но как это возможно... - пробормотала Микото.

Продвигаясь вперед, они прошли по узкой балке, которая требовала равновесия и
концентрации. Здесь многие ученики оступились, их тела неуверенно покачивались. Однако,
Минато пересек балку с уверенностью человека, привыкшего к морским сражениям и
маневрам на раскачивающихся кораблях. Его осанка была твердой, а взгляд устремлен на
цель.

Далее трасса вела к серии барьеров и туннелей, требующих ловкости и гибкости. Минато
выделялся на фоне остальных, его скорость почти не ощущалась зрителями. Он двигался с
грацией, которая не соответствовала его силе, проскальзывая под барьерами и извиваясь в
узких туннелях с легкостью, которая давала понять, что его тренировки и происхождение были
не такими уж обычными, как многие думали.

Но что действительно поражало, так это его выносливость. В то время, как другие начали
проявлять признаки усталости, дыхание Минато оставалось контролируемым, а его движения в
конце трассы были такими же эффективными, как и в начале. К каждому препятствию он
относился как к сопернику, которого нужно преодолеть, как к шансу доказать себе и другим,
на что он способен.

В конце трассы, когда другие ученики пришли запыхавшиеся и изможденные, Минато
завершил дистанцию с дыханием, удивившим даже учителей. Он не занял первого места, так
как соревновался с учениками, которые с рождения тренировались для своих кланов, но он
определенно превзошел большинство других учеников.

Выступление Минато не осталось незамеченным. Ропот и взгляды восхищения, зависти и
удивления пробегали по толпе, прибывшей вслед за ним на финишную прямую. Даже Цуна и
Микото, знавшие Минато лучше других, не могли не быть впечатлены демонстрацией
мастерства и силы.

http://tl.rulate.ru/book/100966/4024738


